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NB: You must read the safety instructions first before using this product.

SAFETY INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFEGUARDS

e This appliance is intented to be used in the
household only. It is not intended to be used in the
following applications, and the guarantee will not
apply for:

- staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential
type environments;

- bed and breakfast type environments.

e This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

e Children must be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

» This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the



hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children unless they are older than
8 and supervised. Keep the appliance and its cord
out of reach of children less than 8 years.

e Cooking appliances should be positioned in a
stable situation with the handles (if any)
positioned to avoid spillage of the hot liquids.

e This appliance is not intended to be operated by
means of an external timer or a separate
remote-control system.

o If the power supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, an authorised
service centre or a similarly qualified person in
order to avoid any danger.

e /i\ The temperature of accessible surfaces may
be high when the appliance is operating. Do not
touch the hot surfaces of the appliance.

« Keep the appliance and its cord out of reach of
children less than 8 years.

e Clean the lid, bowl, body and basket with a sponge
and some water or in a dishwasher (depending on
the model). Clean the electric unit separately with
a sponge. Please refer to the “Cleaning” section of
the instructions for use.

e Never immerse the appliance or the electrical



control unit in water!
e The appliance can be used up to an altitude of
4000 m.

Do

» Read and follow the instructions for use. Keep them safe.

o Check that the power supply voltage corresponds to that shown on the appliance
(alternating current).

« Given the diverse standards in effect, if the appliance is used in a country other than
that in which it is purchased, have it checked by an approved Service Centre.

« Remove all packaging materials and any promotional labels or stickers from your
deep fryer before use. Be sure to also remove any materials from underneath the
removable bowl (depending on model).

« Do not use the appliance if the appliance or the cord is damaged, if the appliance
has fallen or shows visible damage or does not work properly. In the event of the
above, the appliance must be sent to an approved Service Centre. Do not take the
appliance apart yourself.

« Always plug the appliance into an earthed socket.

e Always unplug the appliance: immediately after use, when moving it, prior to any
cleaning or maintenance.

e The appliance must be placed and used on a flat, stable, heat-resistant work
surface, away from water splashes.

Do not

e Do not use an extension lead. If you accept liability for doing so, only use an
extension lead which is in good condition, has an earthed plug and is suited to the
power of the appliance.

Do not leave the cord hanging. The power cord must never be in close proximity to
or in contact with the hot parts of your appliance, close to a source of heat or rest
on sharp edges.

» Do not unplug the appliance by pulling on the cord.

 Never leave the appliance unattended when in use.

» Do not switch on the appliance near to flammable materials (blinds, curtains...). or
close to an external heat source (gas stove, hot plate etc.).

» Do not move the appliance when it is full of liquids or hot food.

o If you have a removable bowl, never take it out when the fryer is switched on.

» Do not store your deep fryer outside. Store it in a dry and well ventilated area.

o Never plug in the deep fryer without oil or fat inside. The oil level must always be
between the min and max markers.

 Never put solid fat directly into the deep fryer bowl or fryer basket as this will lead to
deterioration of the appliance.

e Oils which should NOT be used under any circumstances and may cause



overflowing/smoking/risk of fire are: ground nut oil, soya oil, olive oil, lard or dripping.
» Do not mix different types of oil. Never add water to the oil or fat.
« Do not overfill the basket, never exceed the maximum capacity.

Advice/information

o For your safety, this appliance conforms to applicable standards and regulations :
(Low Voltage Directive, Electromagnetic compatibility, Materials in contact with
food, Environment.)

e This appliance is designed for domestic use only and not outdoor. In case of
professional use, inappropriate use or failure to comply with the instructions, the
manufacturer accepts no responsibility and the guarantee does not apply.

o For your own safety, use only accessories and spare parts which are suitable for your
appliance.

» For models with a removable cord, only the original power cord can be used.

e In the event of fire, never try to extinguish the flames with water. Close the lid.
Unplug the appliance. Smother the flames with a damp cloth.

e Before discarding your appliance you should remove the battery from the timer
and dispose of it at a local civic waste collection centre (according to model).

o It is essential that you wait until the oil has cooled down before storing the fryer.

o If you use solid vegetable fat, cut it into pieces and melt it over a slow heat in a
separate pan beforehand, then slowly pour it into the deep fryer bowl.

« If you have a removable anti-odour filter, change it after every 10 - 15 uses (foam
filter) or after 30 - 40 uses (cartridge with saturation indicator), or 80 uses (carbon
filter). Some models are equipped with a permanent metallic filter, which does not
need to be changed.

o Use the basket for chips.

e Control the cooking: Do not eat burnt food.

« Filter your oil after every use to avoid burnt crumbs and change it regularly.

e Eat a balanced and varied diet which includes plenty of fruits and vegetables.

o Store your fresh potatoes in a room above 8°C.

e For best results and fast cooking, we recommend that you limit the quantity of
chips to 1/2 basket per frying.

« For a larger quantity of food or potatoes, the temperature drops very fast just after
having lowered the basket. This lowers the oil temperature considerably and it
never reaches above 175°C, even if the thermostat is set at 190°C.

* No matter what the recipe, whether preparing fresh or frozen food, it must be
perfectly dry. Dry the food thoroughly with paper kitchen towel or a clean tea towel
before frying. This will prevent the oil from splattering and/or overflowing, will
extend the life of the oil and give crispier results.

o For frozen food, place the food into the basket and then shake the basket over the
sink to remove any excess ice crystals.

Environment protection first!

® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
= O Leave it at a local civic waste collection point.
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Use oil recormmended for deep
frying: blended vegetable oil, com
oil, sunflower oll, rapeseed ail, etc.
Do not use groundnut oil, soya oil or
olive oil as they may cause
overflowing, smoking or risk of fire.
Fitter the oil after each use to avoid
burnt crumbs.

Animal dripping or lard should NOT
be used under any circumstances
and may cause overflowing,

smoking or risk of fire.
Min. 750 g
Max. 900 g

If you use solid vegetable fat, cut it
info pieces and melt it in a separate
pan then pour it inside the fryer

(do not melt the blocks of fat in the
basket, nor in the bowl).




Max.

=)

600 g

400 g




Lower the basket of food During frying it is normal for the
gently into the hot oil. Lowering light to switch on and off.

it too quickly could cause the
fryer to overflow.
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400 g 190 °C 11 - 13 min - -
Chips
600 g o .
(MAX) 190 °C 15- 18 min - -
250¢g - - 190 °C 7 -9 min
Frozen Chips
400 g (MAX) - - 190 °C 10- 12 min
Chicken . .
nuggets 350 g 170 °C 3-5min 190 °C 5-7min
Breaded o .
Camembert 150 g 190 °C 2-3min - -
Fried whole | 54 o 170°c | 2-3min | 190°C | 3-4min
mushrooms
Breaded o . o .
fish fillets 4-5 160 °C 5-7min 190 °C 5-7min
Apple fritters 1209 180 °C 4-6min 190 °C 4-5min
Calamari 250 g 160 °C 4-6min 190°C 6-8min

When cooking batftered food and doughnuts, take great care when handling the food and use
tongs. Lower the basket, then gradudally place the food into the hot o, submerging it about 2.5 cm at
a fime fo prevent it from sinking immediately.




When you have finished frying,
unplug the fryer.
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Always unplug your fryer
before cleaning it.

Leave the fryer with the hot oil
in the bowl to cool completely
before filtering the oil

(about 2 hours).

Change the oil after a
maximum of 8 uses (affer every
5 uses if using sunflower oil).
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Do not pour used oil into the sink.
Pour the cooled oil into a bottle
and throw it away with
household waste - according to
the local community regulations.
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GUARANTEE COUNTRY LIST
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GROUPE SEB ARGENTINA S.A.
2 afos Billinghurst 1833 3°
ARGENTINA 0800-122-2732 2 years C1425DTK
Capital Federal Buenos Aires
ORC << NRNNU UBR>>
D 010 55-76-07 2 v 2 years 125171,UNUUIU, LELPUGLUABUL
&Nhp, 16A, ThL.3
GROUPE SEB AUSTRALIA
AUSTRALIA 1300307824 1 year PO Box 7535,
Silverwater  NSW 2128
SEB OSTERREICH GmbH
OSTERREICH 01890 3476 2 Jahre Campus 21 - Businesspark Wien Siid,
AUSTRIA 2 years Liebermannstr. A02 702
2345 Brunn am Gebirge
Gl
BAHRAIN 17716666 1 year www.tefal-me.com
3AO «Ipynna CEB-BocTtok»,
SBE;APYCb 017 2239290 2rona 125171, Mocksa, JleHnHrpaackoe wwocce, A.
LARUS 2 years
16A, cTp. 3
2ans GROUPE SEB BELGIUM SA NV
BELGIQUE BELGIE 070 23 31 59 2jaar 25 avenue de IEspérance - ZI
BELGIUM
2 years 6220 Fleurus
BOSNA | Info-Ilnljavza 2 godine SEB Deve_l?ppeme_nt
HERCEGOVINA potrosace 2 years Predstavnistvo u BiH
033 551 220 Vrazova 8/l 71000 Sarajevo
SEB COMERCIAL DE PRODUTOS
BRASIL 1ano DOMESTICOS LTDA
BRAZIL 11.2915-4400 1 year Rua Venancio Aires, 433, Pompéia, Sao
Paulo/SP
FPYN CEB BBbITAPUA EOOQ
e 0700 10 330 22“’5::‘5” 6yn. Bbnrapus 81 B, et. 5
Y 1404 Codus
1an GROUPE SEB CANADA
CANADA 1-800-418-3325 1 year 345 Passmore Avenue
v Toronto, ON___ M1V 3N8
2 afios GROUPE SEB CHILE Comercial Ltda ~ Av.
CHILE 12300 209207 Providencia, 2331, piso 5, oficina 501
2 years "
Santiago
2 afios GROUPE SEB COLOMBIA
COLOMBIA 018000520022 Apartado Aereo 172, Kilometro 1
2 years o N . .
Via Zipaquira Cajica Cundinamarca
HRVATSKA 2 godine SEB mku & p d.o.o.
CROATIA 013015294 2 years Vodnjanska 26, 10000 Zagreb
Groupe SEB CR s.r.0.
CESKA REPUBLIKA 731010 111 2 roky Futurama Business Park (budova A)
CZECH REPUBLIC 2 years Sokolovska 651/136a
186 00 Praha 8
DANMARK 44 663 155 2ar GROUPE SEB NORDIC AS
DENMARK 2 years Tempovej 27 2750 Ballerup
i G Qe
S aals saall Glaall g s 121 el
EGYPT 16622 1year = & 5

T o ¢ o432 )




® ®© il
EESTI 2 aastat GROUPE SEB PQLSKA Sp. zo.0.
ESTONIA 668 1286 2 years ul. Bukowiriska 22b
Y 02-703 Warszawa
suomi 2 Vuotta Groupe SEB Finland
FINLAND 096229420 2 years Kutojantie 7 02630 Espoo
France Continentale + GROUPE SEB France
Guadeloupe, 1an Service Consommateur Tefal
Martinique, Réunion, | 0974504774 1 year 112 Ch. Moulin Carron, TSA 92002
Saint-Martin 69134 ECULLY Cedex
GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH /
DEUTSCHLAND 2 Jahre KRUPS GmbH
GERMANY 0212 387 400 2 years Theodor-Stern-Kai 1
60486 Frankfurt am Main
. SEB GROUPE EAAAAOZ AE.
Z;‘é‘g‘é 2106371251 szzc;vrf‘ 056¢ KaBahieparou 7
¥ TK. 145 64 K. Kngioig
SEB ASIA Ltd.
Room 903, 9/F, South Block, Skyway House
HONG KONG 8130 8998 1 year 3 Sham Mong Road, Tai Kok Tsui, Kowloon
Hong-Kong
MAGYARORSZAG 06 1801 8434 2év GROUPE SEB CENTRAL-EUROPE Kift.
HUNGARY 2 years Taviré koz4 2040 Budadrs
GROUPE SEB INDONESIA (Representative
office)
INDONESIA +62 21 5793 7007 1 year Sudirman Plaza, Plaza Marein 8th Floor
JL Jendral Sudirman Kav 76-78,
Jakarta 12910, Indonesia
. GROUPE SEB ITALIA S.p.A.
flive 199 207 354 2ami Via Montefeltro, 4
Y 20156 Milano
BARHRIN—T2 TS vy
B T 144-0042
JAPAN 0570-077772 1 year R AE K HREAT1-1
FEY 0/ 57— FEHMSF
G
JORDAN 5665505 1 year www.tefal-me.com
XAK «pynna CEB- BocTok»
KA3AKCTAH 2 XKbin
KAZAKHSTAN 727 378 39 39 2 years 125171, Meckey, ﬂeHI/IHI'E)‘aLLCKOS
wocceci, 16A, 3 yii
=0 (R)AE ME Zelot
1588-1588 1 year NEA S27 HAHZ 35 2FLd 25 110-
KOREA
790
<58 24831000 1 tefal
KUWAIT year www.tefal-me.com
LATVJA 6616 3403 2 gadi GROUPE SEB POLSKA Sp. z0.0.
LATVIA 2 years ul. Bukowinska 22b, 02-703 Warszawa
et
LEBANON 4414727 1 year www.tefal-me.com
LIETUVA 5214 0057 2 metai GROUPE SEB POLSKA Sp. z 0.0.
LITHUANIA 2 years ul. Bukowiniska 22b, 02-703 Warszawa
2an GROUPE SEB BELGIUM SA NV
LUXEMBOURG 00327023 3159 > yaeasrs 25 avenue de I'Espérance - ZI

6220 Fleurus
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Groupe SEB Bulgaria EOOD
Office 1, floor 1, 52G Borovo St.,

MAKEOOHUJA 2 roguHn 1680 Sofia - Bulgaria
MACEDONIA (02)2050 319 2 years rPYM CEB BbIIFAPVA OOOEN
¥Yn. Boposo 52 T, cn. 1, ocpuc 1, 1680
Codpua, Bbnrapus
GROUPE SEB MALAYSIA SDN. BHD
Unit No. 402-403, Level 4, Uptown 2,
MALAYSIA 603 7802 3000 1 year No. 2, Jalan SS21/37, Damansara Uptown,
47400, Petaling Jaya, Selangor D.E Malaysia
Groupe.S.E.B. México, S.A. DE C.V.
MEXICO (01800) 112 8325 1 afio Goldsmith 38 I'D'esp.' 401, (?ol. Polanco
1 year Delegacion Miguel Hildalgo
11 560 México D.F.
2 pokn TOB «I'pyn CEB YkpaiHa»
MOLDOVA 22 929249 P 02121, Xapbkiscbke woce, 201-203, 3
2 years - o
nosepx, Kuis, YkpaiHa
. GROUPE SEB NEDERLAND B.V.
AN 0318 58 24 24 22 Jaar De Schutterij 27
v 3905 PK Veenendaal
GROUPE SEB NEW ZEALAND
NEW ZEALAND 0800 700 711 1 year PO Box 17 — 298, Greenlane, 1546 Auckland
New Zealand
NORGE 2ar GROUPE SEB N.ORDIC AS
NORWAY 81509 567 2 years Tempovej 27
2750 Ballerup
lala las
OMAN 24703471 1 year www.tefal-me.com
POLSKA 801 300 420 2 lata GROUPE SEB POLSKA Sp. zo.0.
POLAND koszt jak za 2 years ul. Bukowinska 22b
potaczenie lokalne 02-703 Warszawa
GROUPE SEB IBERICA SA
2 anos Urb. da Matinha
PORTUGAL 808 284 735 2 years Rua Projectada a Rua 3
Bloco1 - 3° B/D 1950 - 327 Lisboa
Fy
QATAR 44485555 1 year www.tefal-me.com
GROUPE SEB IRELAND
REIPRlé?_:r\(I:[?F 01677 4003 1 year Unit B3 Aerodrome Business Park, College
Road, Rathcoole, Co. Dublin
2 ani GROUPE SEB ROMANIA
ROMANIA 021316 87 84 2 vears Str. Daniel Constantin nr. 8
¥ 010632 Bucuresti
3AO «pynna CEB-BocTok»,
P:lfscsv:: 495 213 32 30 2ropa 125171, Mocksa, JleHnHrpaackoe wocce, A.
2 years
16A, cTp. 3
Aslaal) Ay jal) A g
SAUDI ARABIA 920023701 1 year www.tefal-me.com
" SEB Developpement
SRBIJA 2 godine B
SERBIA 060 0 732 000 2 years Dorda Stanojevi¢a 11b

11070 Novi Beograd




GROUPE SEB SINGAPORE Pty Ltd.
59 Jalan Pemipin,
SINGAPORE 6550 8900 1 year #04-01/02 L&Y Building
Singapore 577218
GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.0.
i 232 199930 s Cesta na Senec 2/A
4 82104 Bratislava
. SEB d.o.o.
SslchvEENle‘:: 02234 94 90 22yl|::|rs Gregorciceva ulica 6
2000 MARIBOR
GS South Africa
Building 17, PO BOX 107
SOUTH AFRICA 0100202222 1 year The Woodlands Office Park,
20 Woodlands Drive, Woodmead 2080
o . GROUPE SEB IBERICA S.A.
A 902 3124 00 22 anos C/ Aimogavers, 119-123, Complejo
4 Ecourban 08018 Barcelona
TEFAL SVERIGE SUBSIDIARY OF
iy 08 594 213 30 ) ijarrs GROUPE SEB NORDIC
Truckvéagen 14 A, 194 52 Upplands Vasby
2 ans GROUPE SEB SCHWEIZ GmbH
S e 044 837 18 40 2 Jahre Thurgauerstrasse 105
2 years 8152 Glattbrugg
GROUPE SEB THAILAND
Uszwd'lng 2034/66 Italthai Tower, 14th Floor, n® 14-02,
THAILAND 02769 7477 2 years New Phetchburi Road,
Bangkapi, Huaykwang, Bangkok, 10320
GROUPE SEB ISTANBUL AS
TURKIYE 444 40 50 2o Dereboyu Cd. Bilim Sk. Sun Plaza No:5 K:2
y Maslak/IST
S e i 8002272 1 year www.tefal-me.com
UAE
YVipail 2 boku TOB «I'pyn CEB YkpaiHa»
Kpaikia 044 300 13 04 P 02121, Xapkiscbke woce, 201-203, 3 nosepx,
UKRAINE 2 years . -
Kwis, Ykpaina
GROUPE SEB UK LTD
UNITED KINGDOM 0345 602 1454 1 year Riverside House, Riverside Walk
Windsor, Berkshire, SL4 1NA
GROUPE SEB USA
USA. 800-395-8325 1 year 2121 Eden Road __ Millville, NJ 08332
GROUPE SEB VENEZUELA
2 afios Av Eugenio Mendoza, Centro Letonia, Torre
VENEZUELA 0800-7268724 2 years ING Bank, Piso 15, Ofc 155

Urb. La Castellana, Caracas
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